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ملخص
‏يهدف هذا المقترح إلى تحديث القرار ‎214 ‏لمؤتمر المندوبين المفوضين من أجل مواءمته مع الإطار الدولي الحالي بشأن التعاون في مجال الذكاء الاصطناعي‏، بما في ذلك الوثيقة الختامية الصادرة عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي عشرين عاماً على انعقادها (WSIS+20)، والتعاهد الرقمي العالمي، والحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي، وتمكين الاتحاد من المساهمة فيه ضِمن ولايته. ويسلط الضوء على البنية التحتية التي يعتمد عليها الذكاء الاصطناعي، ويتناول الأخلاقيات والإشراف البشري وخصوصية البيانات في شبكات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ويعزز تنمية قدرات البلدان النامية والذكاء الاصطناعي متعدد اللغات.‎
الإجراء المطلوب
‏يُدعى مؤتمر المندوبين المفوضين إلى النظر في هذه الوثيقة والموافقة على القرار المراجَع المرفق.‎


MOD	ARB/91A33/1
القرار 214 (بوخارست، 2022المراجَع في الدوحة، 2026)
تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (بوخارست، 2022الدوحة، 2026)،
إذ يذكٍّر إذ يذكّر
 أ )	بالقرار 70/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة (UNGA)، بشأن "تحويل عالمنا: خطة التنمية المستدامة لعام 2030"؛
ب)	بالقرار 70/125 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيـع المسـتوى للجمعيـة العامـة بشـأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)؛
ب)	‏بالقرار ‎A/RES/80/173 ‏للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات؛
ج)	بالقرار ‎79/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة، الذي ‏اعتمد ميثاق المستقبل، بما في ذلك التعاهد الرقمي العالمي‎؛
د )	بالقرار ‎79/325 ‏للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن طرائق إنشاء وتشغيل الفريق العلمي الدولي المستقل المعني بالذكاء الاصطناعي والحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي‎؛
هـ )	بالقرار ‎78/265 ‏للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن اغتنام الفرص التي تتيحها نظم الذكاء الاصطناعي المأمونة والمؤمَّنة والموثوقة لأغراض التنمية المستدامة؛
و )	‏بالقرار ‎78/311 ‏للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن تعزيز التعاون الدولي بشأن بناء القدرات في مجال الذكاء الاصطناعي؛
ز )	بالقرار 102 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن دور الاتحاد الدولي للاتصالات فيما يتعلق بقضايا السياسة العامة الدولية المتصلة بالإنترنت وبإدارة موارد الإنترنت، بما في ذلك إدارة أسماء الميادين والعناوين؛
ج)ح)	بالقرار 139 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن استخدام الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات (ICT) من أجل سد الفجوة الرقمية وبناء مجتمع معلومات شامل للجميع؛
د )ط)	بالقـرار 140 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن دور الاتحاد في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات وخطة التنمية المستدامة لعام 2030 وفي عمليات المتابعة والاستعراض ذات الصلة،؛
ي)	بالقرار 101 (نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات، ‏بشأن أنشطة التقييس المتعلقة بتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات‎؛
ك)	بالقرار 91 (باكو، 2025) للجمعية العالمية لتنمية الاتصالات، بشأن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في تنمية الاتصالات،
وإذ يدرك
 أ )	أن الاتحاد، وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، يضطلع بدور هام في المضي قدماً بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والقضايا الإنمائية المتصلة بها، وتعزيز تهيئة بيئة مؤاتية لتنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، والمساهمة في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) بتيسير النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ب)	أدوار المنظمات الأخرى التابعة للأمم المتحدة (UN) في تيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بما في ذلك، ضمن جملة أمور، دور منظمة الصحة العالمية بشأن الصحة الإلكترونية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمم المتحدة بشأن الحكومة الإلكترونية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشأن الأعمال التجارية الإلكترونية، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن الزراعة الإلكترونية،؛
ج)	‏أن تطوير الذكاء الاصطناعي ونشره يثيران مسائل أخلاقية، وأن منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) اعتمدت توصية بشأن أخلاقيات الذكاء الاصطناعي، من جملة الصكوك ذات الصلة التي وُضعت في إطار منظومة الأمم المتحدة في هذا المجال‎؛
د )	أن الجمعية العامة للأمم المتحدة، بواسطة القرار ‎A/RES/79/325‏، أنشأت الفريق العلمي الدولي المستقل المعني بالذكاء الاصطناعي والحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي، بوصفهما عمليتين متعددتي أصحاب المصلحة تهدفان إلى تعزيز الفهم والحوار والتعاون على الصعيد الدولي بشأن الفرص والتحديات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي؛
هـ )	‏النجاح في عقد الحوار العالمي الأول بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي في جنيف، سويسرا، في عام ‎2026‏، بالتعاقب على هامش القمة العالمية للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، عملاً بقرار الجمعية العامة للأمم المتحدة ‎A/RES/79/325‏، الذي جمع الحكومات وأصحاب المصلحة المعنيين من أجل النهوض بالحوار والتعاون والفهم على الصعيد الدولي بشأن الفرص والتحديات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي،
وإذ يلاحظ
 أ )	أن العديد من المنظمات وأصحاب المصلحة الآخرين يناقشون ويدرسون ويستكشفون، كل في إطار ولايته، جوانب الذكاء الاصطناعي (AI) وقدرته على إفادة المجتمع، ويضعون المشاريع والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات والمعايير والمبادئ في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي ونظمه وخدماته، بما في ذلك اليونسكو ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي (OECD) والشراكة العالمية للذكاء الاصطناعي واللجنة التقنية المشتركة 1 التابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي واللجنة الكهرتقنية الدولية (ISO–IEC/JTC1)؛
ب)	أن الاتحاد قد اشترك مع أكثر من 40 وكالة أخرى من وكالات الأمم المتحدة لإنشاء منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام" ومستودع الذكاء المصلحة العامة" وأطلق مستودع الاتحاد للذكاء الاصطناعي التابع لها، الذي يهدف إلى تحديد تطبيقات عملية للذكاء الاصطناعي تسهم في النهوض بتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛
ج)	أن العمل جارٍ بالفعل على نطاق الاتحاد، بما في ذلك من خلال لجان الدراسات والأفرقة المتخصصة وأنشطة بناء القدرات، لدراسة أوجه التلاقي بين الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بغية تيسير تحقيق التنمية المستدامة،؛
د )	أن منصة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، مع التقدير، رسخت مجموعة من المبادرات والبرامج والمجتمعات العالمية التي تركز على النهوض بالاستعمال المفيد لتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك المبادرات المتعلقة بالروبوتات، وتحديات الابتكار، وتنمية المهارات، والتعاون في مجال المعايير، وتطبيقات الذكاء الاصطناعي من أجل التنمية المستدامة والأغراض الإنسانية‎؛
هـ )	مع التقدير، التنسيق والتعاون المستمرين بين كيانات الأمم المتحدة من خلال فريق العمل المشترك بين وكالات الأمم المتحدة والمعني بالذكاء الاصطناعي (IAWG-AI)‏، الذي يتشارك في قيادته الاتحاد واليونسكو، والذي يدعم تبادل المعلومات والتعاون والمشاركة على نطاق المنظومة في الأنشطة والمبادرات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي عبر منظومة الأمم المتحدة‎؛
و )	‏أن الحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي والفريق العلمي الدولي المستقل المعني بالذكاء الاصطناعي يتلقيان دعم أمانة مشتركة تضم الاتحاد ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة والمكتب التنفيذي للأمين العام للأمم المتحدة ومكتب الأمم المتحدة للتكنولوجيات الرقمية والناشئة (‎ODET)‏، مع اضطلاع الاتحاد واليونسكو بدور تنسيقي بشأن الحوار ومكتب الأمم المتحدة للتكنولوجيات الرقمية والناشئة من أجل الفريق العلمي؛
ز )	‏مع التقدير، الفوائد الكبيرة التي تتيحها مبادرات مختبر الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة والبيئة التجريبية للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة في دعم البلدان النامية، بما في ذلك من خلال تسهيل النفاذ إلى موارد الحوسبة ونماذج الذكاء الاصطناعي والخبرات التقنية والتوجيه السياساتي، وتعزيز قدرات الذكاء الاصطناعي الوطنية وتمكين التطوير والاختبار العمليين لحلول الذكاء الاصطناعي، وبالتالي المساهمة في الجهود الرامية إلى سد الفجوة في الذكاء الاصطناعي وتوسيع نطاق الفوائد المنصِفة للذكاء الاصطناعي‎،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	أن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكن أن يساعد في إيجاد وتعميم تطوير ونشر العديد من الحالات التي يُستعمل فيها حالات استخدام الذكاء الاصطناعي بما يُسهم في تحقيق التنمية المستدامة، ‏وأن نشر الذكاء الاصطناعي يعتمد على إتاحة التوصيلية والحوسبة السحابية وسعة مركز البيانات والتوصيل البيني المرتبط بها والاستثمار فيها، وأن الطلب على ذلك لا يزال يشهد نمواً‎؛
ب)	‏أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي يمكن أن تساهم في تحسين كفاءة شبكات وخدمات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وقدرتها على الصمود واستدامتها وأمنها، مع ما يطرحه ذلك أيضاً من اعتبارات تقنية وسياساتية وتشغيلية جديدة‎؛
ج)	‏أن التقدم المُحرز في تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي يزيد الطلب على بنية تحتية رقمية راسخة وقادرة على الصمود وفعالة من حيث استهلاك الطاقة، بما في ذلك التوصيلية ومراكز البيانات والحوسبة السحابية والشبكات الدولية‎؛
ب)د )	أن تحقيق فوائد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي بشكل كامل سيتطلب وتقاسمها على نحوٍ منصف سيتطلبان سد الفجوات الرقمية والفجوات في الذكاء الاصطناعي وتحقيق النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات التوصيلية الفعالة الشاملة وتعزيز القدرات، لا سيما في البلدان النامية‎؛
ج)هـ )	أن تطوير الذكاء الاصطناعي فيما يتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يجلب فرصاً وتحديات على السواء؛
د )و )	أن أعضاء الاتحاد يضطلعون بأعمال يمكن أن تساعد في إرشاد ودعم فهم إمكانات تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم مساهمة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030،؛
ز )	أن ‏الوثيقة الختامية الصادرة عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي ‎20 ‏عاماً على انعقادها (‎WSIS+20)‏، التي أكدت فيها الجمعية العامة على أهمية تطبيق نهج محوره الإنسان طوال دورة حياة التكنولوجيات الرقمية، بما في ذلك في تصميمها وتطويرها ونشرها واستخدامها، سلمت بالحاجة إلى تحديد المخاطر والتخفيف من حدتها وضمان الإشراف البشري على التكنولوجيا؛
ح)	أن‏ التفاوتات في النفاذ إلى البيانات والموارد الحاسوبية والمهارات والبنية التحتية اللازمة لتطوير الذكاء الاصطناعي ونشره تنذر بظهور فجوات جديدة بين البلدان، مما سيفاقم الفجوات الرقمية التي عزم هذا المؤتمر مراراً وتكراراً على سدها؛
ط)	‏أن فوائد الذكاء الاصطناعي لن تتحقق بالكامل إلا عندما تعمل نُظم الذكاء الاصطناعي وتطبيقاته بفعالية بجميع اللغات، وتعترف الوثيقة الختامية للقمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي عشرين عاماً على انعقادها (WSIS+20) ‏بالأهمية الحيوية لتعدد اللغات لتبيان التنوع اللغوي والثقافي والتاريخي لجميع الأمم‎؛
ي)	أن جمع البيانات وتبادلها ومعالجتها بواسطة نُظم الذكاء الاصطناعي بما في ذلك البيانات المنقولة عبر شبكات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يثير تساؤلات بشأن حماية البيانات الشخصية والخصوصية وأن التعاهد الرقمي العالمي يدعو إلى وضع مبادئ وأطر وآليات مساءلة مشتركة في هذا الصدد‎؛
ك)	‏أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي تُطبَّق بشكل متزايد في المجالات ذات الصلة بعمل الاتحاد، بما في ذلك تحسين أداء شبكات الاتصالات وإدارة الطيف والشبكات الساتلية والشبكات غير الأرضية، والحد من مخاطر الكوارث، والشمول الرقمي، والأمن السيبراني، والتنقل الذكي، والصحة الرقمية، وتطبيقات التنمية المستدامة‎؛
ل)	‏أن التطورات السريعة في تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك النماذج اللغوية الكبيرة (‎LLMs) ‏والذكاء الاصطناعي التوليدي (‎GenAI)‏، تؤدي منذ عام 2022 إلى تسريع كبير في قدرات تطبيقات الذكاء الاصطناعي وإمكانية النفاذ إليها ونشرها في مجالات الاتصالات/ تكنولوجيات المعلومات والاتصالات (‎ICT) ‏وغيرها من قطاعات الاقتصاد والمجتمع‎؛
م )	‏أن المستجدات الناشئة في نُظم الذكاء الاصطناعي الوكيلة والذكاء الاصطناعي المُجسَّد توسع نطاق قدرة نُظم الذكاء الاصطناعي على التخطيط والاستدلال والتفاعل بشكل مستقل مع البيئات الرقمية والمادية، ودعم حالات الاستخدام التشغيلية والصناعية المتزايدة التعقيد ذات الصلة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ن)	‏أن التقدم المستمر في نماذج الذكاء الاصطناعي المتقدمة عند حدود التطور التقني قد يُتيح فرصاً جديدة وكذلك تحديات تتعلق بالسلامة والأمن والتحديات التقنية ذات الصلة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك بنيتها التحتية الأساسية، مما يسلط الضوء على أهمية التعاون الدولي والمشاركة مع المنظمات المعنية بوضع المعايير وأصحاب المصلحة الآخرين؛
س)	‎أن‏ تزايد دمج الذكاء الاصطناعي مع تكنولوجيات الفضاء، بما في ذلك الأنظمة الساتلية والشبكات غير الأرضية، وكذلك التكنولوجيات الكمومية وأنظمة الحوسبة المتقدمة، قد تؤدي إلى تبِعات هامة على تطور الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في المستقبل؛
ع)	‏أن الدعم المقدم إلى الدول الأعضاء فيما يتعلق بالذكاء الاصطناعي قد يشمل تنمية المهارات والقدرات، والحلول العَمَلية وتبادل المعارف، والأنشطة المتصلة بالمعايير، والموارد المتعلقة بالسياسات، في إطار ولاية الاتحاد،
يقرر
أن يعمد الاتحاد، في نطاق ولايته واختصاصاته الأساسية، إلى:
'1'	مواصلة الأعمال التي يضطلع بها في مجال الذكاء الاصطناعي المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما يشمل إجراء دراسات وتبادل المعلومات وبناء القدرات في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لرفع كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
'2'	دعم نظام إيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يستهدف نشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي،
'3'	‏المساهمة بخبرات الاتحاد في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في العمليات التي وضعتها الجمعية العامة فيما يتعلق بالذكاء الاصطناعي، بما في ذلك الحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي‎؛
'4'	‏إيلاء الأولوية إلى سد فجوة حوسبة الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك من خلال توسيع نطاق إتاحة موارد الحوسبة المشتركة والنموذج المفتوح إلى البلدان النامية، بالتنسيق مع آليات الاستثمار القائمة في البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وبرامج القدرة على الصمود‎؛
'5'	‏مراعاة تنوع اللغات والسياقات التشغيلية في عمله بشأن الذكاء الاصطناعي المتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات،
يكلف الأمين العام، بالتشاور مع مديري المكاتب الثلاثة
1	بتنسيق أنشطة الاتحاد لتنفيذ هذا القرار، و‏في هذا الصدد، بضمان التنسيق والاتساق والتكامل عبر الاتحاد فيما يتعلق بالأنشطة والمبادرات والبرامج المتصلة بالذكاء الاصطناعي المنبثقة عن المؤتمرات والجمعيات والمجلس والعمليات الأخرى المهمة للاتحاد، بما في ذلك تلك المتعلقة بتنمية المهارات والتأهب للذكاء الاصطناعي وبناء القدرات والأدوات السياساتية والمساعدة التقنية، من أجل زيادة التأثير إلى أقصى حد وتجنب الازدواجية غير الضرورية وتوطيد اتحاد متماسك للدول الأعضاء‎؛
2	بأن يركّز جهود الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على تعزيز النظم الإيكولوجية القوية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل دعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وعلى تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
3	بأن يواصل العمل مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى لتحقيق الفوائد الممكن التي يمكن جنيها من الحالات التي يُستخدَم فيها الذكاء الاصطناعي لتحقيق التنمية المستدامة، وبما في ذلك مثلا من خلال منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام" المصلحة العامة" ومستودع الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي؛
4	بأن يشجع على تبادل المعلومات والمشورة لبناء الفهم اللازم، لا سيما في البلدان النامية[footnoteRef:1]1، فيما يتعلق بنشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وبما يتصل بذلك من فرص وتحديات؛ [1: 1 	تشمل أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية.] 

5	بأن يعزز تنمية قدرات البلدان النامية في هذا المجال، بما يشمل من خلال التدريب وتبادل المعارف والحلول العَمَلية والممارسات الفضلى وتطوير الخبرات الوطنية والإقليمية وبالمساهمة، في إطار ولاية الاتحاد، في الشراكات الدولية بشأن بناء قدرات الذكاء الاصطناعي التي تدعو إليها الوثيقة الختامية ‎الصادرة عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي عشرين عاماً على انعقادها (WSIS+20)؛
65	بأن يتحرى، حسب الاقتضاء، فرص التنسيق والتعاون مع سائر المنظمات المعنية والتعاضد مع أصحاب المصلحة المعنيين بشأن تنفيذ هذا القرار؛
76	بتقديم تقرير إلى المؤتمر المقبل للمندوبين المفوضين وتقديم تقرير سنوي إلى مجلس الاتحاد بشأن جميع أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار، ‏بما في ذلك بشأن مساهمة الاتحاد في الحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي وتنفيذ التعاهد الرقمي العالمي والوثيقة الختامية ‎الصادرة عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي عشرين عاماً على انعقادها (WSIS+20) ‏بقدر ما تتعلق بالذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات‎؛
8	‏بالمساهمة، في الحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي، وفي عمل الفريق العلمي الدولي المستقل المعني بالذكاء الاصطناعي وفريق العمل المشترك بين وكالات الأمم المتحدة والمعني بالذكاء الاصطناعي (IAWG-AI)‏، ولا سيما فيما يتعلق بأبعاد الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في مجال الذكاء الاصطناعي، وبالاستمرار في إتاحة منصات الاتحاد لذلك الغرض، بما في ذلك القمة العالمية للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة‎؛
9	بمراعاة الاعتبارات الأخلاقية الناشئة عن تصميم الذكاء الاصطناعي وتطويره ونشره واستخدامه في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك ضرورة الإشراف البشري، وذلك في أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، وبالتعاون لهذه الغاية مع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) والمنظمات الأخرى المعنية في إطار ولايات كل منها‎؛
10	بمراعاة، في أنشطة الاتحاد في مجال الذكاء الاصطناعي، الأبعاد المتعلقة بحماية البيانات الشخصية والخصوصية في نُظم الذكاء الاصطناعي التي تعمل عبر شبكات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بالتعاون مع المنظمات ذات الصلة في إطار ولايات كل منها؛
11	بالعمل مع المنظمات المعنية بوضع المعايير وأصحاب المصلحة الآخرين، في إطار الولايات المناطة بكل منها، بغية إتاحة منصة للحوار والتعاون وتبادل المعلومات بشأن المعايير والنهج التقنية المتعلقة بسلامة وأمن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك نماذج الذكاء الاصطناعي الرائدة، في ما يتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات‎؛
12	‏بضمان تنسيق عمل الاتحاد في مجال الذكاء الاصطناعي بموجب هذا القرار مع اللجنة العالمية للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة والحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي، وعدم تكرار العمل الجاري، مع تحديد واضح لولاية الاتحاد التقنية والمعايير المتعلقة بتلك الهيئات‎؛
13	‏بإعداد مؤشرات بشأن جاهزية الذكاء الاصطناعي وإدراجها، حسب الاقتضاء، إلى جانب مؤشرات التوصيلية القائمة في تقارير حقائق وأرقام الصادرة عن الاتحاد وغيرها من التقارير ذات الصلة، استناداً إلى عمل الرقم القياسي لجاهزية الذكاء الاصطناعي ذي الصلة، بما في ذلك المؤشرات المتعلقة باعتماد الذكاء الاصطناعي، والنفاذ الحاسوبي، والبنية التحتية للذكاء الاصطناعي، والمهارات/القدرات البشرية، والاستعداد السياساتي والتنظيمي، لمساعدة الدول الأعضاء على تحديد الفجوات، وتتبع التقدم المُحرز، ومعالجة فجوة الذكاء الاصطناعي بنفس الدقة التي تُعالج بها فجوة التوصيلية،
يكلف مديري المكاتب الثلاثة
1	بأن يواصل كل منهم دعم أعمال قطاعه بشأن دور تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في دعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، وبأن يعزز كل منهم تنسيق ومواءمة أنشطته مع أنشطة الأمين العام،‎ سعياً إلى تحقيق كفاءة النظام الإيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات،؛
2	‏بأن يشجع كل منهم العمل داخل قطاعه وبالتعاون مع المنظمات المعنية على التشغيل الفعال لنُظم الذكاء الاصطناعي وتطبيقاته في جميع اللغات، وتوافر الموارد اللغوية اللازمة لهذه الغاية‎؛
3	‏بأن يوسع كل منهم نطاق أنشطة بناء القدرات في هذا المجال، بما في ذلك من خلال التدريب وتبادل المعارف والحلول العَملية وحوكمة الذكاء الاصطناعي والممارسات الفضلى وتطوير الخبرات الوطنية والإقليمية بموجب هذا القرار من أجل البلدان النامية،
يكلف مجلس الاتحاد
بإدراج تقرير الأمين العام في الوثائق المرسلة إلى الدول الأعضاء،
يدعو الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية إلى
1	تعزيز الفهم المشترك لأعضاء الاتحاد بأن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكنه أن يدعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وبأن من الممكن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات لزيادة كفاءتها وقدراتها؛
2	تبادل خبراتهم والإسهام في المناقشات الدولية التي يجريها أصحاب المصلحة المتعددون بشأن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك المنظمات والمبادرات الدولية والقطاع الخاص والمجتمع المدني والهيئات الأكاديمية والشركات الصغيرة والمتوسطة (SME) والمنظمات التقنية؛
3	المساهمة في المناقشات وأنشطة تبادل المعلومات وبناء القدرات والدراسات بشأن الذكاء الاصطناعي المتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الدولية على الصعيد الدولي، وبشأن الطريقة التي يمكن بها أن يساهم في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030 في إطار ولاية الاتحاد.؛
4	‏تقديم مساهمات طوعية لدعم عمل الاتحاد في مجال الذكاء الاصطناعي بمقتضى هذا القرار، بما في ذلك، بصورة خاصة، منصة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة.
الأسباب:	‏تُبرَّر التعديلات المقترحة بالاعتبارات التالية:‎	
	‏اعتُمد القرار ‎214 ‏في عام ‎2022 ‏ولا يجسد الأدوات والآليات التي وُضعت منذ ذلك الحين، بما في ذلك نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي عشرين عاماً على انعقادها (WSIS+20) ‏والتعاهد الرقمي العالمي والحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي، والتي يمكن أن يساهم فيها بخبرته الاتحاد في مجال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ضمن ولايته.	
	‏يعتمد الذكاء الاصطناعي على التوصيلية والحوسبة السحابية والبنية التحتية لمراكز البيانات، وهي المجال الأساسي للاتحاد. ويتناول النص المقترح أيضاً الاعتبارات الأخلاقية والإشراف البشري وخصوصية البيانات وتنمية القدرات والذكاء الاصطناعي متعدد اللغات في سياق الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بالتعاون مع المنظمات المعنية وفي إطار ولاية كل منها.‎
______________
 www.itu.int/plenipotentiary/ 
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